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Judge
Advocate  Uh and you know, for what 

it’s worth, I had a Labrador that could steer a motorcycle. Now, he 
had a terrible sense of direction, but, uh, the ride was always fun.

: 
 

-
-
-

. Greyridge, what’s wrong? Are you 
saying that even in the hands of a skilled technician, Atticus could 

 

-

Atticus

-

Is it correct? Is it right?

this patent, you’ve distributed only one version of a hemophilia 
drug,  

Mr. Windemere: Research and development is a complicated 
and a choice, as a company, what 
matter is what does the most good for the most people.

: 

-
-

good/bad, it 
seems to me that…

because he had another surgery waiting. Isn’t it true that the waitlist 

It’s less.

borrow your own words less? More surgeries and a higher success 
rate. It seems to me that Dr. Robeson is more of an expert than 
you are.

 

-

-
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I am not sure, I don’t  wheth
er...

-
-

Murphy: It’s time to come clean, Richard.

Murphy: You dragged her dead body next to the garbage bin, 

Richard: No, I didn’t.
Advocate: Now, would you mind telling the court why you said 

 

-

’t. I’m asking you. You cut up an innocent 
woman.

’t cut her up. I performed an operation
Advocate: An operation she didn’ ’t 

.
’t have children before the surgery be

Advocate: So that gives you permission to mangle a young 
woman’s body?

. I saved her life.

-

Advocate  That all sounds very technical.

-

-
-
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